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Оливер
Суперумный детектив. Видит то, чего 

не замечают другие. Любит вкусно 

поесть и хорошенько подумать. Ладит 

с техникой. Предприимчив. Обожает 

приключения.

Тириль
Наверное, самая классная девчонка 
в Эльвестаде. Рискует там, где другие 
пасуют. Находчивая, спортивная, 
хорошо анализирует факты.

Восьмерчик
Настоящий следопыт. От его нюха не 
скроется ни одна тайна.



Йоаким Уолстад
Суровый тип. Такого вряд ли захочешь 

видеть своим соседом. 

Вальдемар Винге
Богатый предприниматель.  Владеет заводами по всему миру.  

Торвальдсен
Следователь полиции. Распутывает дела, 
не покидая полицейского участка.

Фру Сюрке
Ворчливая старушка, недовольная всем 

и вся.

Фред Гудесен
Выглядит как добропорядочный 

человек, но подозревается в краже 

картины. 

Полицейский
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— Кукарека-хвать-и-нету живёт вон там, — 

Оливер указал на два дома по другую сторону 

улицы. Дом´ стояли тесно друг к другу, между 

ними тянулась живая изгородь.

Со старой яблони вспорхнули две вороны, и  

с ветвей посыпался снег. Искать дом Кукаре-

ки-хвать-и-нету Тириль и Оливера побудило 

любопытство. 

Тириль развернула перед собой газету с за-

головком «Задержан Кукарека-хвать-и-нету», и 

её охватило волнение. На фотографии в газете 

Глава 1

ПОД СНЕГОМ





были запечатлены эти два дома. Перед одним 

из них стояла полицейская машина, а из второ-

го выходил человек в сопровождении двух по-

лицейских.

Оливер достал из кармана шоколадку, отку-

сил немного и стал жевать. Кукареку-хвать-

и-нету задержали три дня назад. Кукарека  

не крал петуха. Он всего-навсего был  одет в 

костюм жёлтого цвета с маской петуха на голо- 

ве — с клювом и красным гребешком.

Поэтому газеты и назвали ограбление «Ску-

карекал: хвать — и нету». Был похищен на-

рцисс. Похищение нарцисса нельзя считать 

серьезным преступлением,  но дело в том, что  

«Нарцисс» — это картина. Её автором был из-

вестный художник Кристиан Лассон, и стоила 

картина почти миллион крон1.  

Крона — денежная единица в Норвегии.
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